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Abstract

The focus of this research is on lingual instruments which can be used for tracing a
single identity through the text. 80 girls and women attended in this study and narrated
the Pear Story. Pear Story is a universal nonverbal film which is designed by Chafe in
1980. The data were stored and were analyzed by statistical tests. For qualitative
analysis the concept of Roach’s basic level was used. Both groups were equal in using
the hyponym words but they were different in using the opposite side. They also were
different in tracing the identity of words. It means that they have referent to a word
after its first mentioning, although equal referring to a word in all text had high
frequency in both groups. It seems that children became similar in their vocabulary to
adults; but based these results we have to consider the differences in every content.
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1. Introduction

The emergence of the narrative almost coincides with the first memories that
adults remember from their childhood. It can be said that narrative is a
representation of an event or a set of events (Abbott, 2002, p. 13). Narration
is the main subject of this study and to do that, 40 9-year-old children and 40
females 22- to 18-year-old adults have orally told a non-verbal film, the
"Pear" story. Made by Chief (1980), the film is used as a universal tool for
extracting information from translating non-linguistic experience into
linguistic storytelling. The purpose of this film is to extract and study
linguistic examples from all over the world. Data from some languages,
including English, German, Greek, Japanese, Chinese, and Mayan Indians,
have been reviewed, analyzed, and compared, but there is no room for a
detailed study of Persian data. In this research, the method of word selection
and the quality of preserving the identity of those words throughout what is
mentioned in the oralization of this narration are investigated.

Oralization of characters and objects in discourse is a limited but
important area. When the speaker encounters an object whose understanding
needs to be explained, the object must first be introduced in discourse as an
objective phenomenon, and then it must be traced through the inference of
the narrative. The main question that arises in this research is how objects
are introduced and followed in discourse? Also, we seek to know what are
the characteristics of the word choice of female children and adults in the
expression of the narrative? The zero hypotheses that can be considered in
response are as follows:

-Vocabulary selection is the same at the whole and part level for the two
age groups.
-The choice of vocabulary, including super-ordinate, hyponym, co-

hyponym, pronoun and metaphor, is equal in both age groups.

-The traces of the words’ identity in the first reference in the narration
and in the subsequent references are equal in the two age groups.
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2. Methodology

In this research, the participants' choice of words to refer to specific
phenomena has been investigated. While words have meaning and
significance, they participate only in a part of the general conceptualization
and the complete understanding of the sentence depends on the
Encyclopedic knowledge (Langacker, 1987). Rosch et al. (1976) state
"Among all levels of abstraction in which anything can be classified, there is
a level of abstraction where the most information is obtained with the least
cognitive effort, which we call the ‘main’ level." In this research, this
concept and the semantic relationship of hyponymy are used to evaluate
word selection.

Eighty participants in two equal groups of girls and women participated
in this study. The age of the child participants was 9 years and the age of the
adult participants was 18 to 22 years. First, a 6-minute non-verbal film "Pear
Film" was shown to participants. Before showing the film, participants were
told that they were going to see a film and then tell the researcher what they
had seen. Finally, the recorded data were transcribed in the same way as
dialogs.

Just as it is possible to break the "picking" process into several sub-
events, it is also possible to refer to the participants in each process as a
whole or as part of the whole. For example, when it was said "gardener", the
word was placed in the whole (human) category, but the phrase "hand" was
placed in the part category. Finally, in the discussion of word choice, the
concept of identity trace is introduced, that is, the word used at the beginning
of a narrative to refer to a particular case, is it repeated in the same way until
the end or are they replaced by other words that convey the same meaning?
To investigate this case, it was enough to examine the identity of the word
pear in 80 narrations.

Example: Main word: pear

Superordinate: fruit, crop, pear / fruit tree

Hyponymy: unripe pear
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Co- hyponymy: quince, apple
Pronoun: that, one of
Metaphor: stolen meal, illegal property (In reference to the pear)

3. Results
The results of this study can be summarized as follows:

- Although there are only 7 actors in front of the multitude of objects and
situations in the story, the reference to human beings has the most attention
and focus;

- There is no relationship between the words used and the age group
(child and adult) at the whole level.

- In contrast, there is a significant relationship between the words used
and the age group (child and adult) at the part level and the choice of words
depended on the age group

- In narration when there is more than one lexical choice, speakers prefer
to refer to phenomena using words with a moderate degree of abstraction. It
was seen that the choice of vocabulary level depends on the age group

- The data showed that there was no relationship between the onset of the
term and the age variable (child and adult).

- According to the data, there is a significant relationship between the
identity of the words used and the age variable (child and adult).

In fact, the two groups have focused differently on expressing a single
concept. From the obtained results, it can be concluded that in general,
lexical knowledge is not the same in the two identified age groups. This
difference should logically be taken into account in the design of textbooks,
storybooks, games, and anything in the realm of words related to children of
this age.
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Table 1: Examples of part and whole words in children
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Table 2: Examples of part and whole words in adaults
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Table 3: Frequency of using whole and part words in children and adaults
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Table 4: Results of Fisher's exact test in relation to the use of concepts and age
group of subjects separately into two levels, whole and part
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Table S: Different strategies that refer to the word pear in two groups of children

and adults
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Table 6: Results of Fisher's exact test in relation to the use of keywords and the age
group of the subjects

o olaicul | yiad | Jgadina 85l | Jgashipay835ly | Lol 85lg | Jellidfly | pedld ]
wa
Yao ¥ A YA . YA e sl
KVP-gN} a8
JARRYR A YATAY yAYE AR YARTA ANIAS
ok
A \ YA 4 Y YoV Al Sl | g,
ds 0 (R
AV A P2V Al . Zotla | ARV >
ok
oA Y A\l v Y YVo \YA L;“J“)j
KV
JARRYE 7.o. yA'At a3 AR yASTL VARIE [on
ok
[+~ -p-vlue : fnd 380 G 9e)) Ll 0Y/V Y0




L"g v Sl m 5 SylKen 5 sl N plgll z"*
2 S
KEIN] Saul u’_.u.u bJ; “ 4:\.4..4.}‘3 LAb;‘J c]a.ua s:J[A:U‘ JJ.J&L;A saalin «S M;um
SIS sS 5 m s VYA Jle sy ilss S soliied as3ls ol 31 S slite 5 sbds w85 <
ol dem 5 08/8 YL 3 s e Gal € e L eilos,S solitd Ll 831 3]

o BB 50 sl S se de 4 aS e Calyl D) G peld ol 4 o, Sl

S0 bl sl ol G Ss culs, IS Lo a3l S cusa b, o S ol
oLl LS5 (S sSa ass 4 S aBle ol aseie & IS5, SoLa1 ) o388
@ okl gl wadigoslaan culgs A (IS0 mlaialsyy ol e 5o asede O @

el 8393 @ g O3l 4 (IS 8 sede

calos 2 o3 (@M o sedo ds s oLl Cplgh Y Jgua
Table 7: The first reference to the concept of pear in each narrative
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Table 8: The results of Fisher's exact test in relation to the beginning of referring to
the word and the age group of the subjects
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Table 9: Evaluation of pear lexical identity traces in two age groups
of children and adults
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Table 10: Results of Fisher's exact test in relation to lexical identity and age group
of subjects

= Il Sa S RN
TN SRR IS | P SU IR T S IR T et o=als
\A/A- \o \o/« - A YY/o- a bl & Joli
AR \ Y/eo- \ A : Jol 5 s
/A ¥ ¥/o- \ of+ Y ol 4 Jsadan
V- 0 of+ Y v/e- Al Jsedpa & Lol
v/o- 1 Nofoo $ o/« Y Sl o Lol
WY 4 Yo/ A Y/o- \ s 5 Sl
/Y \ Y/o- \ e . srais 5 Jsadian
YA/A- \ e \Y £v/o- 14 el mal s
V/e- 1 \Y/eo- ° Y/o- \ Jolis mal) 655
/A v o . v/o- v Jsadan a5
Neofor A- Neofon . Neofor . S
p-value:-/-yY VOIAAA kb 3338 Gy 5o T Llel

9 S G oS g o SESIs cusa Haly pwns D A Sled Joua

BB e Susedl w a5 8 5 coga (Sl golad T 5o« a0 lis 1) Jlws )
olas (p-value = +/+ ¥V | F = \o /AMA) ,aud 380 G s05] ol 4 5 sbogla ol (s
hdaly (JLaS,00 5 SuS) w858 5 2amdid S L84 slas3ly cusa Gu «S aas o
858 5958 5 el G 05 S 4 Gl g Las3ly o pa Lada Koo Gl 40l a5 Slalias
ol e ga GBS Slam ;0 V/o (Jle (g1 ilea S0 Lda | cu s Gl (Sl obas A



R g sl U ) P il Y S sl G
E’df\ f&sg

.C.u-u‘A.ao‘)JY’ QYLA—«JS‘):).}_)JM@‘ﬁdh\)dtﬁ‘bdﬁkﬁ;‘)&b\g

daaiy F

(81 el st Jala L3l 5l auliieal §sm L 5 culy, syl salich (i3 ol
sads ool oline Jsads oo sgdo Al 5 (B, (ol 8515 asgde 90 5 (o ol plad
S G5 Gl 5o L0 5 SusS G buy g0 o Eide baiSeS yd A Lol
09 Ysare 08 &5b 5 Ll 1) (IS Glils aMS o alid w05 S g 5a atiil
i Hlaes W5l ol g e (B Glls ok 5o S pelall wenl s, @ ole AL
oLl Olsige of cneal oo € by (Gaiges Wgde 3 ujlse mle 3l 5388
ol ealid 5o 3Re 3l aul s 5l0 wsa se sladus i oty Joa b K o) e
foael QS 53 Gaas s,

ol Qs G 05 50 5 e5a 5 IS e o SIS LA -

99 o0 ool 5 e (Joadian (Jsad n) (Jold G831, 3l acl Las3ly g5 oA -
sl s S 858

e 058 59 50 sans slas Ll Ha 5 culss s eslal Galsl o Lae3ls cusa sl -
ol ol s

008 Ol Ll oo sew Olsiee b (euoss ol ) Jeola il

22543 53 asa s saouadge 5 Ll onl Jlie 5o 5LV LS Sl usay -
O el suls alalal) s gads |, S 5a3 g da g3 loae Co i oladl sl wjls s ea s
sad fuai slas3ly sl @ a,lal psane B i slss a9 sgas OF Gl S 555k
181zl H15) 5 Ll e I3 (BB Gu g a5 S oe Jalas WU weliws Gl ol
A g0 a8 1l o8 dsase Gl 5wl I8 e Jilie 5 S et juaie dieds

S s 53 (JLwS o0 5 SusS) Sw 05 S 5 s0adis S 0 slas3ly o bl -
oA 5 Suash e 898 4 Sl y slae3ls OIS mla 5o Ses Gl 4 sl asa
ileo S suliiiul Las3ly ol o) Sl Hsbds S sy S 0

9 SusS) w05 5 sadadis S LG slasily G Dhlas bl Jolie Hu-



Liei;-ﬁ Sl Cam 5oy ylas 5 5255 J%ffﬁ
A Ye
99 58 9 eass (fw 05 8 4 Gl y Las3ly QAT 5 usls wsas eda mlaw 5o (Sl
5l sl o€ gle)y @i o)l g8 g0 ailou SO suliil Las3ly ol 5 Slass Hsbas sy S
s ) (S o oKl b bag] GlLaml wias e SIS A e e ol
105 oo 83,51 4 cual by
aule s 3laie S LB 5 cueal b s Sl K S 0 S Jal D

Joe 5o asfins Hohas 5 wog JS S 3l paddie MalS yumic Sae Ll (gl3al Y

Wi e b A ja g0 B (Lo gladly sl wldils oS ,Lie (s 93 3 90

2052 O (s1oal O shte sane (T s 55 850t (g 5 ol (saS LB e JS Y

.é K] CAS‘J ug:\g.\iz\ﬁ A:\:\Lo ‘C.u.u‘
T eausS L a3l o il ity seas @lodly w oslal gl leada,lulial ol
JJ..\.AS "‘:“JSL;" _)gid ZAI\SJJJA.A J.al.c. C_u.u‘ GA:\:lAS J:iu _)f& Sy Qﬂ‘ ‘):\.i‘. BEIN) |
€ el gobaiilng oLy @l il o8l 5 e gans sl Taad S5l ol sie
Olsie @i oo LS 1, o Galine w8 o€ sulaal Sl 31 a5 S 5o (sl aalsas
o Ldan Jie (B slaggaine s S 5 Soa S u)ls asay aa Gl ool aan aola
B g o saliin] & Haids cws Cpl B (Sl s 5L Ll wiS suliil lac 90 A

cnasl wols asay SESL GBI S 5l Gl € Bl Lo mulss Gl ek G-

Mo cnal p00 oo sio daoo b Sl 51 soliied b olaswy © ool & oL Ko
oL, Jie Spala ohlie b alis iy B s wusSs wias e ma s il
(@M 8515 LIS Aoy (gl il s daly aie b o lite olLal gl gl ()
ans e ol (p-value=+/+++, F=ov/V\0) ,uiid 38o (se)) ol «S ad 438 S Ll 0
(LJLI-HS‘)‘):A 9 LS.\JS) Lﬁ:“'“ bj; K} sull @;J‘S‘h LAbj‘j éa.un C’:u J‘.\L'u.a (5‘4.1@.3“) <
_)‘9.\94.} bJ; KEESY-IN Saa u'“"" bJ; “© ‘Cu.u.\b u‘s_}b c]a.a.u s:J‘A:\:“ &L;.\’_‘\ ‘JJ‘J EREX]
leu S5 saliiod Las3ls cpl 5 o Lless



R g sl U ) P il Y S sl G
E’df\ S

€ U o padidio 15wl ago 098 59 58 (sl puin g G 4 bsase Sledllal -

Jolsd 5 b 0 S0 5 el Jsiidio ()8 a4 Sl ais Sl Wb G 0
2 e Lol et ALl B G slie oo 51 Sledll 51 5lal ) i e 153
G Bl 058 g0 o8 desie SO L s o ddeadl aidl S ate 0 sladia ple
lal 831 slads 5 lon S L3 I 31 LT &€ go,ls0 il ool lylie ) saliied
b ol wolse ool psss BB wiles S suliil Jsadi s b Jold 8515 )

\30.1.;@ QU&AM—A;jJ JJ‘}A 6&)3‘).\ ;""""‘L,S‘-‘-“JL;_‘QL:’ GLA;L..IJJ_\A_A‘L?LJJJ:&A

Sl T slats Jold 5315 ¥ gane sl s S35 pace 4 Glato s b )€ s
S Al S5 sl (Jle (55 0ol AT Ll 8315 0T ssa s 5) sSoas 1) s g0

5 SusS) oo aiie 5 o3l 4 eulal ST fu ghal, € wals olas Lasals -
Qu@w\)éﬁnbﬁuﬂ‘JbJ‘Jbb_)Li‘)&T;;ﬁﬁj L):“‘L.'J.)‘A"JJ.;J (JLA.«.:S_):).\

K] LSJJS) Oy ).3::\.‘\ K] b.\.a.’bilé; JlSu (5‘.&&3‘\5 S ed Gy Lasaly U“'L""‘JZ’_
oaile 4 Gl s slassls cusa Bia Sos Gl 4 asls ey Slabins (gl (LS
ALl Bia ) e Gl S Db G saile 59 58y Sl e
G oaaly anl S LS Sl ssd e sualie Lasjly cuga sho, © by slasals
VY S Jle il wiiand £ K 5l dan LagT S go 5Ll 013l b Wjay ) shie gans
@.u‘b.\_)saJLL|dM§‘AJ.@AA4-gQJL§SA4AE.u§T{3LBLgJL3\/\

L&aJ:La ...b_)|d):| KB) _):\% 90 LAU’_\K ) < (\V Jlia)

@l Ol alaal 38 gaals asde Glu oo 2 oslite b 058 59 @Bl
e 898 53 58 SEEly Ll K sba € oS il B8 Gl ol e sael ciwads
Lty GLACES (s dlse galob Lo wb Tlie ol cpl o GLas sad (aditie

e 438,810 el e 0l IS0 SS 4 b s ye sLas 3l 835 Lo 4a5Tia 5 Ll



S

L"g v Sl m 5 SylKen 5 sl N plgll g’f

2 oS

o N Y N

10.
11.
12.
13.
14.
15.
16.
17.
18.
19.
20.
21.
22.
23.
24.
25.
26.

27
28

30
31

32.

33
34

LACA.:.’&}.:GQ A%

Abbott

Event

Chafe
http://www.pearstories.org
Abstract

Orientation
Complicating action
Evaluation
Resolution

Coda

Du Bois

Clancy

Tannen

Frames & Scripts
Arnold

Berman

Reference Participant
Levelt

Dooley

Levinson

Disruption

Halliday & Hasan
Sense Component
Rosch

Basic Level
Semantic relations
.Hyponymy

. Berman & Slobin
i€ SIS Sl Bt 55 Jrasl oot b e s3e onl slaoals 31 suliiod & ol &y Lo YA
. Narrow Referential Scope
. Single Label

P

. Codable

. lexicalized label

c..allo./\

el alid ol 5o ESe busy Lawlie (VWAT) g bl 5 oo (i ol (Al @



R g sl U ) P il Y S sl
E’df\ f&sg

B3 5o gelaial Jalsd 5 Lol eassn (0TAV) g osBinl 5 eib (ol o o3
S e laiad elis L Eide Y 5 oS9sS o s @il alis
AL VA () ¥ sinly

K} O‘SJ§ bj‘)g KE Lel.h 9 o (\YQ/\) t ‘\}b‘:}f‘ K] "L;' ‘u_ii).ﬁ: ol ‘Q:Q)L&‘
ol€iils o950 salB SSoa slaslu g,y s 3 culy, oly Lo GYlwS 5
.(V\) RIS 3/

O ) el S Lol i LS latails 5 LS s
VIR WIIPPRIE N O 1 R DR pole 5 oloal busasly oKaa

e g3 (R s ealitline y pshtoada (\YAY) . Loyl 5 e ecndiss

A id o 58T daa 3 ol B ity ol peulidi Sae IS (VWAY) 0505
RAI ¢ ]

&l sy ebidenl g 1 Sl kil LY se culs, cale (VWAY) Lo o edisbis
VYY\_V-.o u“dl_\kt—\b do)le élg.aj.n:»‘.) ‘LJ[):'/

sl Sl eyl Sl LB g5 o wlich e s so Lo (VYY) 1S o5 i
(_SLA‘LAA; utu.ub 4e gano 93 o @‘J_) ul.alqg Je.l;] .(\Y‘\V) ¢ (S8 g w8 ‘6\9"""
AVA =80 (o) 4 pslalice s 4SS 5 wme

‘;l:tl:v > 6‘),4‘.‘.«4 S S C“f‘JJ J:\.!A:) (\Y‘\/\) sl ‘-)»91.‘@5"1 K} ‘.‘ tc)kj
00 Y0 £l sla i . SIS ulidlias - Lz

0156 (VYAY) oS 0 daa 3 (Al wlicsley) S8 5 5L (VAAY) Lo Y
Okl Lk O3l Ol & oe Ob) e GBDseT 9 S, (VWA £ oala e

NEVLAYe (o i sel slasus T 0T s o8l Sl

o



L"g v Sl m 5 SylKen 5 sl N plgll z"*
2 oS
99 Oleas iolialis i 530 103 4 G208 L(VYAY) | g ol 5 cp sda0ss ®
g oisse] so tan i g olool (kI G5 Sinlan Suls) o susdly) HE5) s Gl
http://www.civilica.com/Paper-.aue aaly ool ol 3T ol&ils 3 aase 30
ELLTEO1-ELLTEO1_134.html
Sluo) Jislas Suly) SYlEsde gano Ho ladas sluol 5 L olusl (VWAY) N (plaa ®

s s o3l 5B a5 1S5S

uLA:Sg @l J_.}l;: 3_..“3[_3.9 .(\Y/\ﬂ) Jososs o (e Jd ‘GMMJL.Q L
olallbs ) ga o yolas sB S slaglicls 5 YL & 5 solas B S (slaglils
AVVNVEY o o) o SUS olus/

References:
e Abbott, H. P. (2002). The cambridge introduction to narrative. United Kingdom:

Cambridge University Press.
e Akhlaghi, E., Sharifi, S., & Izanloo, A. (2017). Comparison of Pause in Oral
Narrative between Girls and Women. Linguistics researches, 1(16), 1-16.

http://jrl.ui.ac.ir/article_21949 13f466b1c8d393473e015a57¢526ed94.pdf[In

Persian] .

e Akhlaghi, E., Sharifi, S., & Izanloo, A. (2019). Evaluation of telling narrative
between children and adults based on Talmy’s motion event. doi:
10.22051/j1r.2018.16953.1404. Zabanpazhuhi, Alzahra University. 11(31), 59- 76.
http:/jlr.alzahra.ac.ir/article 3505.html [In Persian].

e Akhlaghi, E., Sharifi, S., & Izanloo, A. (2018).The study of verbalizing of narrative
between two different age groups, based on evaluation and interaction. Iranian
Journal of Sociolinguistics. Payame Noor University, 2(4), 78- 89.
http://sociolinguistics.journals.pnu.ac.it/article 5366.html [In Persian].

e Alawi, F., & Ghanbari, M. (2018). Analysis of narrative discourse in two collections
of Majid’s stories and Korkohaviji. Language Related Research, 9 (5), 95-118. [In

Persian].



R g sl U ) P il Y S sl G
Ed& S

Arnold, L. (2013). Representing agency in Trauma narrative: Sociocultural
motivations for variability in verbalization. Paper presented at 12" International
Cognitive Linguistics Conference. University of Edmonton, Alberta.

Berman, R. (2013). Verbalizing personal and fictive experiences in narrative
development. Paper presented at / 2" International Cognitive Linguistics Conference.
University of Edmonton, Alberta.

Berman, R. A., & Slobin, D. 1. (1994). Relating Events in Narrative: A
Crosslinguistic Developmental Study. Lawrence Erlbaum Associates, Inc.

Brown, C. (1976). General principles of human anatomical partonomy and
speculations of the growth of partonomic nomenclature. American Ethnologist. 3,
400- 424.

Brown, R. W. (1954). How shall a thing be called? Psychology Review. 65, 14-21.
Chafe, W. (1980). The development of consciousness in the production of a
narrative. In Wallace Chafe (Eds.). The pear stories, cognitive, and linguistic aspect
of narrative production. (9-50). New Jersey: Ablex Publishing Corporation.

Chafe, W. (1994). Discourse, consciousness and time. The flow and displacement of
consciousness in speaking and writing. Chicago: The University of Chicago Press.
Croft, W., & Cruse, A. D. (2004). Cognitive linguistics. Cambridge: Cambridge press
in Linguistics.

Damroudi, A. (2013). A comparative study of oral and written narrations of Persian
language based on Labove pattern and Cheaf discourse characteristics. Master
Thesis in General Linguistics. Faculty of Literature and Humanities, Ferdowsi
University of Mashhad. [In Persian].

Dooley, R. A., & Levinsohn, S. H. (2001). Analyzing discourse: a manual of basic
concepts. Dallas: SIL International.

Downing, P. (1980). Factors influencing lexical choice in narrative. In Wallace
Chafe (Eds.), The pear stories: cognitive, cultural, and linguistic aspect of narrative

production. (89-126). New Jersey: Ablex Publishing Corporation.



L"g v Sl m 5 SylKen 5 sl N plgll g’f

A

oS

Du Bois, J. W., & Clancy, P. (2013). The verbalization of experience: An old/ new
theme for cognitive- functional linguistics. Presented at 12" International Cognitive
Linguistics Conference. University of Edmonton, Alberta.

Falah, A., & Shafi'pour, S. (2019). Analysis of the narration of Moses and Samaritan
based on Semiotics. Language Related Research, 49, 25-50. [In Persian].

Halliday, M. A. K., & Hasan, R. (1976). Cohesion in English, London: Longman.
Hodayi, M. (2002). Our literature and children's literature. In the Proceedings of the
First Conference on Children and Adolescent Literature. Birjand University. [In
Persian].

Labov, W. (1972). The transformation of experience in narrative syntax.
Philadelphia: University of Pennsylvania Press.

Land, N. (1981). Language and thinking (cognitive psychology). Translation Karami,
D. (2008). Tehran: Savalan. [In Persian].

Langacker, R-W. (1987). Foundations of cognitive grammar. (Vol. 1.). Stanford:
Stanford University Press.

Levelt, W. J. M. (1989). Speaking: from intention to articulation. Cambridge: MIT
Press.

Mirhaji, H. (2010). The approach of formal Arabic language teaching to the choice of
basic vocabulary of the standard language affects it. Educational Innovations, 35,
125-146. [In Persian].

Norouzi, M. & Soltani, A. (2014). Attitudes toward women: The impact of
screenwriters' gender on vocabulary selection. Presented at the 1" Conference on
English language, Literature and Translation in Education. Meybod Yazd, Islamic
Azad University, Meybod Branch. [In Persian].

Rasekhmahand, M. (2011). An introduction to cognitive linguistics, theories, and
concepts. Tehran: SAMAT. [In Persian].

Rosch, E., Mervis, C., Gray, W., Johnson, D. & Boyes-Braem, P. (1976). Basic
objects in natural categories. Cognitive Psychology. 8, 382- 439.



L

R g sl U ) P il Y S sl
Ee&ﬁ ﬁ”g

Roshan, B. & Ardabili, L. (2013). An introduction to cognitive semantics. Tehran:
Science. [In Persian].

Safavid, K. (2000). An Introduction to Semantics. Tehran: Islamic Development
Organization. [In Persian].

Siavashi, S. (2014). Making a narrative in Iranian sign language: Narratology is a
method of describing grammar. Editor Dabirmoghadam, M. in the Ninth Iranian
Linguistics Conference, Allameh Tabatabai University. 705-721. [In Persian].
Tannen, D. (1979). What's in a frame? Surface evidence for underlying expectations.
In Roy Freedle (ed.). New directions in discourse processing. (137-181). Norwood,
NJ: Ablex.

Tannen, D. (1980). A comparative analysis of oral narrative strategies: Athenian
Greek and American English. In Wallace Chafe (Eds.). The pear stories: cognitive,
cultural, and linguistic aspect of narrative production. (51- 88). New Jersey:
ABLEX Publishing Corporation.

Tannen, D. (2013). The verbalization of experience in digital messages. Presented at
12" International Cognitive Linguistics Conference. University of Edmonton,
Alberta.

Yarmohammadi, L. A., Yamini, M., & Ghanbari, L. (2009). Comparison of critical
analysis of adult contemporary short stories discourse and adolescent contemporary
short stories. Children's Literature Studies, 1, 143-166.

Zitzen, M. (2—3). The effectiveness of the theoretical semantics of the foundation's

sample. Translated by Afrashi, A. Art, 58, 34-47. [In Persian ].

o



